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Punti d’ancoraggio e di
deviazione di caduta

Anchor and fall
deviation points
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Genesi Italia, be safe.

I punti di ancoraggio permanenti di tipo A secondo la EN 795:2012 
e la EN 795:1996+A1:2000 consentono l’ancoraggio sicuro di uno 
o due operatori.

I punti di ancoraggio di tipo A sono costituiti da elementi che pos-
sono essere fissati direttamente alle strutture oppure attraverso 
ancoraggi strutturali.

Per la loro versatilità d’uso possono costituire un autonomo e si-
curo punto d’ancoraggio per lavori in quota, oppure far parte di un 
sistema individuale di protezione contro le cadute dall’alto, come 
punti di ancoraggio, di deviazione o di trattenuta. 

I punti di ancoraggio sono disponibili in alluminio verniciato op-
pure in acciaio inox, certificati da un Ente terzo a verifica della 
conformità ai requisiti essenziali di sicurezza.

Dispositivi
d’ancoraggio
permanente

Punti di ancoraggio e di
deviazione secondo la EN 
795:2012 tipo A e la EN 
795:1996+A1:2000 
Classe A
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The permanent anchorage points of type A according to EN 
795:2012 and EN 795:1996+A1:2000 standards allow secure an-
choring of one or two operators. 

Type A anchor points are made of elements that can be attached 
directly to the structures or through structural anchors. 

Because of their versatility, these can be independent and se-
cure anchorage point for work at height, deviation o retentions 
points, or part of a system for individual protection against falls 
from height.

The anchor points are available in painted aluminum or stainless 
steel, certified by a third-party body who verified its compliance 
with the essential safety requirements.

Pemanent
anchor 

devices

Anchor and fall deviation points 
comply with standard
EN 795:2012 Type A and 
EN795:1996+A1:2000  Class A
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Art. LDV055K

Punto d’ancoraggio
per lamiera.
Corrugated sheet
anchor point.

Art. EAR12

Punto di ancoraggio
in acciaio inox.
Stainless steel
anchor point.

Art. NEW PINKO

Punto di ancoraggio sotto coppo.
Ridge underlay anchor point.

Art. ALU12

Punto d’ancoraggio
in alluminio.
Aluminium anchor
point.

Dispositivi d’ancoraggio
permanente
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Piastra di fissaggio per strutture con scarsa capacità portante con punto d’ancoraggio 
omologato per un operatore. In caso di caduta, la parte superiore dell’ancoraggio si ab-
batte assorbendo il carico ricevuto.
Dimensioni: 107 x 90 x 60 mm / Materiale: acciaio inox AISI 304
Finitura: naturale / Fissaggio sulla piastra LDV023: 1 vite TE in acciaio M12 x 40 mm 
con dado e rondella piana. / Fissaggio alla struttura: 16 viti speciali e guaina adesiva 
Peso: 3,57 Kg Conforme alla norma EN 795:1996 e A1:2000 Classe A1

Anchor point equipped with fixing plate for scarce bearing structures, approved for one 
operator only. In the event of a fall, the top part of the anchor is pulled down, absorbing 
the generated forces.
Dimensions: 107x90x60 mm / Material: AISI 304 stainless steel
Finish: natural / Mounting on LDV023 plate: 1 steel M12x40 mm hex head screw with 
nut and flat washer / Mounting to structure: 16 special screws and adhesive sheath 
Weight: 3.57 Kg In compliance with  EN795:1996 and A1:2000 Class A1

Si utilizza come punto di ancoraggio, per la protezione individuale di un operatore per lavo-
ri su coperture e facciate oppure come punto d’accesso all’area di lavoro. Non utilizzabile 
come supporto per linee vita conformi alla EN 795 tipo B.
Materiale: acciaio inox AISI 304 / Finitura: Naturale
Dimensioni: 103 x 60 mm spessore 5 mm
Fissaggio: 1 barra filettata in acciaio inox M12 x 160 mm e resina bi-componente
Peso: 0,200 Kg. Conforme alla norma EN 795:2012 tipo A

Used as an anchor point for personal operator protection working on roofs and façades, or 
as an access point into work area. Cannot be used as supports for lifelines in accordance 
with EN795 type B.
Material: AISI 304 stainless steel / Finish: Natural
Dimensions: 103x60 mm thickness 5 mm
Mounting: 1 stainless steel M12x160 threaded bar and dual-component resin
Weight: 0,200 Kg In compliance with EN795:2012 type A

Si utilizza come sistema per la messa in sicurezza di un operatore su coperture inclinate 
in tegole o coppi. 
Dimensioni: 420 x 55 x 80 mm
Materiale: acciaio inox AISI 304.
Finitura: naturale
Fissaggio: 1 barra filettata in acciaio inox M12 x 160 mm e resina bi-componente. 
Peso: 0,350 Kg. Conforme alla norma EN 795:2012 tipo A

Used for securing an operator on an inclined shingle or tile roof. Available in 3 versions 
(standard, narrow, flat)
Dimensions: 420x55x80 mm
Material: AISI 304 stainless steel.
Finish: natural
Mounting on concrete: 1 stainless steel M12x160 mm threaded bar and dual-component 
resin. Weight: 0,350 Kg In compliance with EN 795:2012 type A

Si utilizza come ancoraggio per 2 operatori, per lavori su coperture e facciate oppure come 
punto d’accesso all’area di lavoro. Utilizzabile come supporto per linee vita conformi alla EN 
795 tipo B. Su richiesta, è possibile personalizzarlo con verniciatura del RAL desiderato.
Materiale: pressofusione in lega d’alluminio EN AB 46100
Dimensioni: 134 x 76 x 63 mm / Fissaggio: 2 barre filettare in acciaio inox M12 x 160 
mm e resina bi-componente / Peso: 0,370 Kg / Resistenza >30 kN 
Conforme alla norma EN 795:2012 tipo A 

Used as an anchor point for  protection of 2 operators working on roofs and façades, or as 
an access point into work area. Can be used as supports for lifelines in accordance with 
EN795 type B. Can be personalised with desired RAL paint upon request.
Material: die-cast aluminium alloy, EN AB 46100
Dimensions: 134x76x63 mmMounting: 2 stainless steel M12x160 mm threaded bars 
and dual-component resin
Weight: 0,370 Kg Resistance>30kN In compliance with EN 795:2012 type A
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Genesi Italia, be safe.

Art. LDV055K-Z

Punto d’ancoraggio
con morsetti S-5!.
Anchor point
with S-5!
terminals.

Art. LDV055K-E

Punto d’ancoraggio
con morsetti S-5!.
Anchor point with
S-5! terminals.

Art. LDV055K-B

Punto d’ancoraggio
con morsetti S-5!
Anchor point with
S-5! terminals

Art. LDV055K-U

Punto d’ancoraggio con morsetti S-5!
Anchor point with S-5! terminals
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Piastra di fissaggio per strutture in aggraffatura. Grazie alle asole di regolazione, garanti-
sce un buon range di adattamento alla lamiera. Completo di 4 morsetti S-5! tipo E.
Dimensioni: 107 x 90 x 60 mm
Materiale: acciaio inox AISI 304 / Finitura: naturale
Fissaggio sulla piastra: 1 vite TE in acciaio M12 x 40 mm con dado e rondella piana;
Fissaggio alla struttura: 4 morsetti tipo E / Peso: 3,57 Kg
Conforme alla norma EN 795:1996 e A1:2000 Classe A1

Anchor point equipped with fixing plate for scarce bearing structures, approved for one ope-
rator only. The plate is designed to house clips and, thanks to the adjustment slots, ensures 
a good range of adaptation to the step of the corrugated sheets. Complete with 4 S-5! clips.
Dimensions: 107x90x60 mm / Material: AISI 304 stainless steel
Finish: natural / Mounting on LDV023 plate: 1 steel M12x40 mm hex head screw with 
nut and flat washer. / Mounting to structure: 4 E type clips
Weight: 3.57 Kg In compliance with  EN795:1996 and A1:2000 Class A1

Piastra di fissaggio per strutture in aggraffatura. Grazie alle asole di regolazione, garanti-
sce un buon range di adattamento alla lamiera. Completo di 4 morsetti S-5! tipo Z.
Dimensioni: 107 x 90 x 60 mm
Materiale: acciaio inox AISI 304 / Finitura: naturale
Fissaggio sulla piastra 1 vite TE in acciaio M12 x 40 mm con dado e rondella piana;
Fissaggio alla struttura: 4 morsetti tipo Z. / Peso: 3,57 Kg.
Conforme alla norma EN 795:1996 e A1:2000 Classe A1

Anchor point equipped with fixing plate for scarce bearing structures, approved for one ope-
rator only. The plate is designed to house clips and, thanks to the adjustment slots, ensures 
a good range of adaptation to the step of the corrugated sheets. Complete with 4 S-5! clips.
Dimensions: 107x90x60 mm / Material: AISI 304 stainless steel
Finish: natural / Mounting on LDV023 plate: 1 steel M12x40 mm hex head screw with 
nut and flat washer. / Mounting to structure: 4 Z type clips / Weight: 3.57 Kg
In compliance with  EN795:1996 and A1:2000 Class A1

Permanent
anchor devices

Piastra di fissaggio per strutture con scarsa capacità portante con punto d’ancoraggio omo-
logato per un operatore. La piastra è studiata per ospitare i morsetti e, grazie alle asole di 
regolazione, garantisce un buon range di adattamento al passo delle greche della lamiera.
Dimensioni: 107 x 90 x 60 mm / Materiale: acciaio inox AISI 304
Finitura: naturale / Fissaggio sulla piastra LDV023: 1 vite TE in acciaio M12 x 40 mm 
con dado e rondella piana / Fissaggio alla struttura: 4 morsetti tipo B.
Peso: 3,57 Kg. Conforme alla norma EN 795:1996 e A1:2000 Classe A1

Anchor point equipped with fixing plate for scarce bearing structures, approved for one 
operator only. The plate is designed to house clips and, thanks to the adjustment slots, 
ensures a good range of adaptation to the step of the corrugated sheets.
Dimensions: 107x90x60 mm / Material: AISI 304 stainless steel
Finish: natural / Mounting on LDV023 plate: 1 steel M12x40 mm hex head screw with 
nut and flat washer. / Mounting to structure: 4 B type clips.
Weight: 3.57 Kg In compliance with  EN795:1996 and A1:2000 Class A1

Piastra di fissaggio per strutture con scarsa capacità portante con punto d’ancoraggio omo-
logato per un operatore. La piastra è studiata per ospitare i morsetti e, grazie alle asole di 
regolazione, garantisce un buon range di adattamento al passo delle greche della lamiera.
Dimensioni: 107 x 90 x 60 mm / Materiale: acciaio inox AISI 304
Finitura: naturale / Fissaggio sulla piastra LDV023: 1 vite TE in acciaio M12 x 40 mm 
con dado e rondella piana / Fissaggio alla struttura: 4 morsetti tipo U.
Peso: 3,57 Kg Conforme alla norma EN 795:1996 e A1:2000 Classe A1

Anchor point equipped with fixing plate for scarce bearing structures, approved for one 
operator only. The plate is designed to house clips and, thanks to the adjustment slots, 
ensures a good range of adaptation to the step of the corrugated sheets.
Dimensions: 107x90x60 mm / Material: AISI 304 stainless steel
Finish: natural / Mounting on LDV023 plate: 1 steel M12x40 mm hex head screw with 
nut and flat washer. Mounting to structure: 4 U type clips / Weight: 3.57 Kg 
In compliance with  EN795:1996 and A1:2000 Class A1
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Art. AP35

Punto d’ancoraggio per
doppia graffatura
Anchor point for
double seaming roof

Art. LDV049

Punto d’ancoraggio con 
collare bituminoso
Anchor point with
bituminous collar.

Art. AP036

Punto d'ancoraggio 
Anchor Point

Dispositivi d’ancoraggio
permanente
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Si utilizza su coperture con guaina bituminosa. Si fissa direttamente sopra la copertura 
con un’ancorina metallica passante M10 ed è dotato di guaina per il ripristino dell’imper-
meabilizzazione. Omologato per 1 operatore
Dimensioni collare guaina: 500 x 500 mm. Altezza supporto: 101 mm
Materiale: acciaio inox, alluminio e collare bituminoso.
Finitura: naturale / Fissaggio: 1 ancorina metallica M10, Peso: 2,40 Kg. Conforme alla 
norma EN 795:2012 tipo A

Used on roofs with bituminous sheaths. Fastened directly over the roof with an M10 metal 
rod and equipped with a sheath for restoring waterproofing. Approved for 1 operator
Sheath collar dimensions: 500x500 mm Support height: 101 mm
Material: stainless steel, aluminium and bituminous collar.
Finish: natural
Mounting: 1 metal M10 anchor.
Weight: 2.40 Kg In compliance with EN795:2012 Type A

Si utilizza come dispositivo di ancoraggio per la protezione di un SOLO operatore su co-
perture doppia aggraffatura in lamiera/ alluminio [conforme alla EN 795:2012 Tipo A].
Materiale: piastra in AISI 304; punto di ancoraggio in lega d’alluminio EN AB 46100; 
morsetti in alluminio / Finitura: naturale
Dimensioni: 350 x 118 x 42 mm (le dimensioni possono variare in funzione del morsetto)
Fissaggio: 3 morsetti S-5! clamps  Mini (tipo E); viteria di collegamento in A2-70
Spessore della piastra: 3 mm / Peso complessivo del dispositivo: 2,10 Kg 

It is used as an anchor device for one user on a double standing seam roofing [EN 
795:2012 Type A compliant].
Material: plate in AISI 304; anchor point in EN AB 46100 aluminium alloy; aluminium 
clamps / Finish: natural
Dimensions: 350x118x42 mm (dimensions may vary depending on clamps)
Fixing: 3 S-5! mini clamps (type E); screwing in A2-70;
Plate thickness: 3 mm / Weight: 2,10 kg

Si utilizza su lamiere grecate in acciaio o alluminio. È composto da una piastrina di anco-
raggio e un’apposita piastra per il fissaggio su coperture in lamiera (grecata o aggraffata). 
AP36 è omologato per un operatore.
Dimensioni: 371 x 230 x 40 mm
Materiale: acciaio inox AISI 304
Finitura: naturale / Fissaggio: 8 rivetti 7,7 a fiore in alluminio, dotati di rondella in EPDM.
Peso: 1,70 Kg. Conforme alla norma EN 795:2012 tipo A

It is used on corrugated metal sheet and it is composed by a small anchor plate with its 
fixing plate for metal roofs (corrugated or seam). 
AP36 is certified for one user.
Dimensions: 371x230x40 mm
Material: AISI304 stainless steel
Finishing: natural / Fixing: 8 aluminum peel rivets 7,7 with EPDM washer.
Weight: 1,70 Kg. In compliance with EN 795:2012 type A

Si utilizza come punto di ancoraggio omologato per 2 operatori o come punto di accesso 
alla copertura. È composto da un punto di ancoraggio in pressofusione d’alluminio, mon-
tato su una estrusione a sezione quadrata con base in alluminio. Non utilizzabile come 
supporto per linee vita conformi EN 795 tipo C
Dimensioni: 200 x 200 x h. 520 mm / Materiale: alluminio / Finitura: naturale
Fissaggio: 4 barre filettate in acciaio inox M16 x 175 mm e resina bi-componente.
Peso: 2 Kg. Conforme alla norma EN 795:2012 tipo A

Used as an anchor point approved for 2 operators or as a roof access point. Composed 
of an aluminium die-cast anchor point mounted on a square extrusion section with an alu-
minium base. Cannot be used as supports for lifelines in accordance with EN795 class C.
Dimensions: 200 x 200 x h. 520 mm
Material: aluminium / Finish: natural
Mounting: 4 stainless steel M16x175 mm threaded bars and dual-component resin
Weight: 2 Kg In compliance with EN795:2012 Type A

Art. SPS-ALU12

Supporto con punto
di ancoraggio 
in alluminio.
Support with
aluminium anchor point.
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Genesi Italia, be safe.

Art. SOIT411

Punto d’ancoraggio
rimovibile ad occhiello
Removable eyelet
anchor point

Art. SOIT413

Bussola per strutture metalliche
per SOIT411.
SOIT411 bush for metallic structures.

Art. SOIT414

Bussola per mattone forato.
Bush for hollow bricks.

Art. SOIT412

Bussola per CLS per SOIT411.
SOIT411 bush for concrete.
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Punto d’ancoraggio omologato per un operatore rimovibile per mezzo di due movimenti 
volontari e distinti per evitare distacchi accidentali. Grazie all’ausilio delle apposite bussole 
di fissaggio (SOIT412, SOIT413 e SOIT414) può essere fissato su differenti materiali di sup-
porto e, una volta rimosso, non crea interferenze nell’estetica del fabbricato. 
Dimensioni: L=130 mm – ø 10 mm
Materiale: acciaio inox AISI 316
Finitura: naturale / Peso: 248 g Conforme alla norma EN 795:1996+A1:2000 Classe A1

Anchor point approved for one operator only. Removable through two voluntary and di-
stinct movements to prevent accidental detachment. Thanks to the aid of special fastening 
lock bush (SOIT412, SOIT413 and SOIT414), can be mounted on different support materials 
and, once removed, does not create interference with factory aesthetics. 
Dimensions: L=130 mm – Ø10 mm
Material: stainless steel 316
Finish: natural / Weight: 248 g In compliance with EN795:1996+A1:2000 Class A1

Permanent
anchor devices

Bussola per il fissaggio su strutture metalliche del punto d’ancoraggio rimovibile art. 
SOIT411.
Materiale: acciaio inox
Dimensioni: L130 mm ø 20 mm
Finitura: naturale
Fissaggio: passante 
Peso: 134 g

Locking bush for emovable anchor points art. SOIT411 onto metal structures.
Material: stainless steel
Dimensions: L130 mm Ø20 mm
Finish: natural
Mounting: through 
Weight: 134 g

Bussola per il fissaggio su laterizio del punto d’ancoraggio rimovibile art. SOIT411.
Materiale: acciaio inox
Finitura: naturale
Dimensioni: L = 90 mm – ø 20 mm
Peso: 110 g

Locking bush for removable anchor points art. SOIT411 on bricks.
Material: stainless steel
Finish: natural
Dimensions: L=90 mm – Ø20 mm
Weight: 110 g

Bussola per il fissaggio nel CLS del punto d’ancoraggio rimovibile art. SOIT411.
Materiale: acciaio inox
Dimensioni: L= 90 mm - Ø20 mm
Finitura: naturale
Fissaggio: con resina bi componente
Peso: 78 g 

Locking bush for removable anchor points art. SOIT411 onto concrete.
Material: stainless steel
Dimensions: L= 90 mm - Ø20 mm
Finish: natural
Mounting: with dual-component resin
Weight: 78 g
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Art. SOIT426

Punto d’ancoraggio
girevole saldabile.
Weldable revolving
anchor point.

Dispositivi d’ancoraggio
permanente
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Punto di ancoraggio girevole a 360°. Progettato per essere installato su cemento o strut-
ture metalliche. Possibilità di essere saldato.
Materiale: acciaio zincato.
Finitura: naturale
Dimensioni: 140 x 76 mm / Foro: ø 57 mm
Carico di rottura: 44 kN / Peso: 0,544 Kg
Conforme alla norma EN 795:1996+A1:2000 Classe B

360° rotating anchor point. Designed for installation on concrete and metal structures. 
Can be welded.
Material: Galvanized steel
Finish: natural
Dimensions: 140x76 mm / Hole: ø 57 mm
Tensile strength: 44kN / Weight: 0,544 Kg
In compliance with EN795:1996+A1:2000 Class B


